
WYKAZ 1: STANDARDOWE ZASADY I WARUNKI IOP 
 
Upoważnieni Użytkownicy 
 
1 W niniejszych zasadach i warunkach określenie „Upoważnieni 
Użytkownicy” będzie oznaczać: 
 
1.1 (jeżeli Członek jest organizacją komercyjną), jego pracowników, 

personel wykonujący prace zlecone (na podstawie umowy na czas 
nieokreślony lub określony) i osoby uprawnione do korzystania z 
dostępu do jego systemów informatycznych na miejscu używając 
jednego z adresów IP.  Dostęp jest ograniczony do adresów 
instytucji określonych w Wykazie 3 z takim wyjątkiem, że 
Upoważnieni Użytkownicy mają prawo dostępu do Usługi z 
terminali lub stacji roboczych, na których wykonują prace dla 
Uczestnika. Dostęp z innych krajów jest dozwolony wyłącznie w 
przypadku, gdy takie kraje wymieniono w Wykazie 3; 

1.2 (jeżeli Członek jest instytucją edukacyjną, jego pracowników, 
kadrę wydziałową (stałą, tymczasową i gości), studentów 
oficjalnie stowarzyszonych z Instytucją, osoby posiadające prawo 
dostępu do systemów bibliotecznych z wykorzystaniem jednego z 
adresów IP oraz personel wykonujący prace zlecone (na podstawie 
umowy na czas nieokreślony lub określony). Upoważnieni 
Użytkownicy obejmują osoby stowarzyszone z zamiejscowymi 
instytucjami lub kampusami Uczestnika w tym samym kraju co 
Członek i/lub osoby stowarzyszone z Uczestnikiem, które  
studiują za granicą w instytucjach lub kampusach instytucji 
będącej osobą trzecią na zasadach tymczasowych. 

 
Dostęp do Usługi 

2 W przypadku, gdy Członek wyrazi chęć umożliwienia Upoważnionym 
Użytkownikom dostępu do Usługi z terminali lub stacji roboczych 
znajdujących się w miejscach innych niż określone adresami 
przekazanymi do IOP, może to być realizowane poprzez dostęp 
publiczny, serwery typu caching i proxy lub inne uznane systemy 
uwierzytelniania, jak np. Shibboleth, pod warunkiem, że 
Upoważnieni Użytkownicy będą korzystać z dostępu do Usługi za 
pomocą adresów IP oraz ponadto pod warunkiem, że Członek będzie 
posiadać i stosować odpowiednie środki bezpieczeństwa, aby 
zapewnić, że wyłącznie Upoważnieni Użytkownicy korzystają z 
dostępu do Usługi z użyciem stosownej metody. W przypadku, gdy 
Członek umożliwi użytkownikom przypadkowym korzystanie z dostępu 
do Usługi za pomocą jednego z jego adresów IP i/lub 
Szczegółowych Informacji o Użytkowniku, Członek podejmie 
wszystkie konieczne kroki, aby zapewnić, że te osoby nie mogą 
zapisywać jakiejkolwiek treści na jakimkolwiek nośniku 
przenośnym lub w urządzeniu komputerowym, w tym m.in.  na 
kartach pamięci typu USB sticks, zewnętrznych dyskach twardych, 
kartach pamięci typu flash lub urządzeniach typu Blackberry. 

3 Prawo dostępu obejmuje indywidualnie jedynie Upoważnionych 
Użytkowników i nie może być przenoszone ani przekazywane innym 
osobom.  Konsorcjum i Uczestnicy zastosują wszystkie uzasadnione 
środki, aby zapewnić, że z Usługi mogą korzystać wyłącznie 
Upoważnieni Użytkownicy oraz zapewnią, że Upoważnieni 
Użytkownicy są poinformowani oraz rozumieją ograniczenia i 
zakazy dotyczące użytkowania określone w niniejszych zasadach i 
warunkach oraz że się im poddają.  Konsorcjum i jego Uczestnicy 
zachowają rozsądną czujność i będą odpowiedzialni za wszelkie 
środki kontroli dostępu i kontroli wyświetlania informacji, w 
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tym środki bezpieczeństwa niezbędne do zapewnienia, że Usługa 
jest dostępna wyłącznie Upoważnionym Użytkownikom. Konsorcjum i 
Uczestnicy dołożą wszelkich starań, aby wymusić przestrzeganie 
niniejszych zasad i warunków, gdy otrzymają informację, która w 
uzasadniony sposób wskazuje, że te zasady i warunki są 
naruszane. 

4 Upoważnieni Użytkownicy mają prawo do korzystania z dostępu, 
pobierania, przechowywania, wyszukiwania i drukowania tekstu w 
wersji papierowej. Kopiowanie musi być ograniczone do 
wykonywania pojedynczych kopii w formie wydruku lub w wersji 
elektronicznej uzasadnionej liczby poszczególnych artykułów, 
rozdziałów lub innych podobnych pozycji. 

5 Jakikolwiek tekst dostępny w ramach Usługi nie może być 
odpłatnie lub nieodpłatnie udostępniany osobom innym niż 
Upoważnieni Użytkownicy, z wyjątkiem przypadków wypożyczania 
międzybibliotecznego pojedynczej kopii papierowej oryginału 
elektronicznego, która może być wykonywana i wysyłana w formie 
niecyfrowej do biblioteki w kraju Uczestnika w ramach zwolnień 
obejmujących dozwoloną konkurencję/użytek. Ponadto do celów 
wypożyczania międzybibliotecznego Członek może wykonać jedną 
kopię papierową oryginału elektronicznego celem udostępnienia 
bibliotece w tym samym kraju metodą bezpiecznej transmisji z 
wykorzystaniem oprogramowania Arial (lub oprogramowania 
równoważnego), a taki plik elektroniczny zostanie usunięty 
natychmiast po wydrukowaniu. Celem takiego przekazania muszą być 
badania lub prywatne studia i nie może to być użytek komercyjny 
ani dalsza transmisja lub dystrybucja. W Stanach Zjednoczonych 
takie kopie można wykonywać wyłącznie zgodnie z Częścią 108 
Ustawy o prawach autorskich USA i wytycznymi CONTU. Na życzenie 
IOP, Konsorcjum będzie przekazywać IOP kwartalny raport 
informujący o liczbie kopii objętych elektronicznym 
wypożyczaniem międzybibliotecznym zrealizowanym przez 
Uczestników.  W przypadku niewłaściwego użytkowania, IOP może 
cofnąć prawo opisane w niniejszej klauzuli. 

6 Dostęp zostaje udzielony Upoważnionym Użytkownikom organizacji 
komercyjnych wyłącznie do celów badań wewnętrznych, testowania, 
celów szkoleniowych lub do użytku osobistego zgodnie z 
niniejszymi zasadami i warunkami. 

7 Dostęp zostaje udzielony Upoważnionym Użytkownikom instytucji 
edukacyjnych wyłącznie do celów niekomercyjnych studiów lub 
badań wykonywanych przez Upoważnionych Użytkowników.  Tacy 
Upoważnieni Użytkownicy mogą wykorzystywać Usługę w zasobach 
edukacyjnych, takich jak „pakiety szkoleniowe”, udostępnianych 
wyłącznie Upoważnionym Użytkownikom pod warunkiem, że kopie 
elektroniczne zawarte w takich zasobach edukacyjnych zostaną 
usunięte lub wykasowane na koniec semestru lub w terminie 
zakończenia stosownego kursu.  Tacy Upoważnieni Użytkownicy mogą 
również podawać krótkie cytaty z treści Czasopism ze zwyczajową 
informacją o źródle oraz mogą kopiować i przesyłać treść 
pojedynczych artykułów online na zasadach wymiany informacji 
między osobami i niesystematycznej wymiany informacji naukowych. 

8 Uczestnicy i Upoważnieni Użytkownicy mogą korzystać z tego 
dostępu online w sposób zgodny z prawem kraju, w którym 
korzystają z dostępu do Usługi. 

9 Dokonywanie zmian, rekompilacja, systematyczne lub planowe 
kopiowanie, odsprzedaż, redystrybucja, dostawa, publikowanie lub 
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ponowne publikowanie (w zakresie przekraczającym krótkie cytaty, 
o których mowa powyżej) tekstu, konkluzji, wyników badań 
zawartych w jakimkolwiek Czasopiśmie lub innych informacji z 
jakiejkolwiek części Usługi, w tym m.in. informacji o prawach 
autorskich, prawach własności lub innych informacji prawnych w 
jakiejkolwiek formie lub na jakimkolwiek nośniku jest 
zabronione. Pobieranie kompletnego wydania Czasopisma; 
systematyczne pobieranie, świadczenie usług redystrybucji 
biurowej; odpłatny wydruk; świadczenie usług dostawy dokumentów 
i/lub systematyczne wykonywanie kopii w formie wydruku lub w 
wersji elektronicznej celem przekazania osobom innym niż 
Upoważnieni Użytkownicy (w zakresie wykraczającym poza dozwolone 
użytkowanie określone powyżej) jest zabronione. 

 
Wypowiedzenie lub rozwiązanie Umowy 

10 Prawo Uczestnika do dostępu do Usługi zostanie cofnięte ze 
skutkiem natychmiastowym jeżeli niniejsze zasady i warunki 
zostaną w sposób istotny naruszone i takie naruszenie nie 
zostanie naprawione w terminie 30 dni od otrzymania pisemnego 
wniosku o jego naprawę przez tego Uczestnika.  W korespondencji 
pisemnej z osobą kontaktową Uczestnika, IOP poinformuje go i 
ostrzeże o odcięciu dostępu do Usługi przez IOP jeżeli to 
naruszenie nie zostanie naprawione. IOP będzie mieć prawo do 
odcięcia dostępu jeśli takie naruszenie nie zostanie naprawione 
w sposób zadawalający IOP w terminie 30 dni od przesłania 
takiego zawiadomienia do stosownego Uczestnika. Po takim 
zawiadomieniu zostaną dokonane zmiany Umowy stosownie do 
przypadku jej wypowiedzenia.  Częścią Umowy, która będzie 
uważana za stosownie zmienioną, będzie zwłaszcza Wykaz 3. 

11 Ponadto Członek może poinformować na piśmie o zamiarze 
rezygnacji z uczestnictwa zgodnie z niniejszą Umową z 
zachowaniem 60-dniowego okresu pisemnego zawiadomienia, pod 
warunkiem, że Członek potwierdzi w takim zawiadomieniu, że 
przyczyną wypowiedzenia uczestnictwa jest wycofanie się lub 
zakończenie finansowania w odniesieniu do Opłat.  Po takim 
zawiadomieniu zostaną dokonane zmiany Umowy stosownie do 
przypadku jej wypowiedzenia.  Częścią Umowy, która będzie 
uważana za stosownie zmienioną, będzie  Wykaz 3.  Jeżeli IOP, 
według własnego uznania, stwierdzi, że wystarczająco duża 
liczba Uczestników wycofała się z niniejszej Umowy, to 
rezerwuje sobie prawo do weryfikacji jej zasad i warunków, w 
tym m.in. zapisów dotyczących Opłat Licencyjnych. 

 
Ciągły dostęp do Treści 

12 Po cofnięciu lub wygaśnięciu prawa dostępu do Usługi, Członek 
będzie uprawniony (Uczestnicy będą uprawnieni) do ciągłego 
dostępu do wydań Czasopism opublikowanych w roku kalendarzowym, 
w którym zaczęła obowiązywać niniejsza Umowa, a w przypadku, gdy 
niniejsza Umowa będzie obowiązywać przez kolejne pełna lata 
kalendarzowe, Członek będzie (Uczestnicy będą) mieć prawo do 
ciągłego dostępu do wydań Czasopism objętych niniejszą Umową, 
które zostały opublikowane w tych pełnych latach kalendarzowych 
(„Dostępna Treść”).  Wszystkie inne prawa dostępu wygasną, w tym 
m. in. prawo dostępu do jakichkolwiek publikacji objętych w 
dowolnej chwili Usługą, które nie są wyszczególnione jako jedno 
z Czasopism.  Dostępna Treść zostanie udostępniona na stronie 
internetowej po uiszczeniu rocznej opłaty za obsługę techniczną 
i przez okres, w którym IOP zapewnia elektroniczny dostęp do tej 
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treści przez stronę internetową.  Jeżeli w dowolnej chwili 
dostęp do treści przez stronę internetową nie będzie możliwy, 
Dostępna Treść zostanie udostępniona na płycie lub innym nośniku 
elektronicznym.  Jeżeli w dowolnej chwili IOP wstrzyma 
publikowanie lub dystrybucję jakiejkolwiek Dostępnej Treści, to 
dołoży uzasadnionych starań, aby  wynegocjować prawo Uczestnika 
(Uczestników) do dalszego korzystania z dostępu do tej treści 
zgodnie z niniejszymi zasadami i warunkami.  Oprócz powyższego 
postanowienia, intencją stron jest zawarcie oddzielnej umowy 
dotyczącej długoterminowej archiwizacji Dostępnej Treści.  Zgoda 
IOP na zawarcie takiej umowy nie zostanie bezpodstawnie 
cofnięta, obłożona warunkami lub opóźniona. 

Opłaty 

13 Opłata, którą Konsorcjum ma obowiązek zapłacić za Początkowy 
Okres Obowiązywania Umowy została określona w Wykazie 3. IOP 
wystawi Konsorcjum fakturę na początku 2014 roku. Wszystkie 
opłaty należne na podstawie niniejszej Umowy muszą zostać 
zapłacone przez Konsorcjum w terminie 45 dni od daty wystawienia 
faktury. 

14 IOP szczegółowo poinformuje Konsorcjum na piśmie i z 
wyprzedzeniem o opłatach za kolejne lata.  Konsorcjum 
potwierdza, że opłaty za początkowy okres obowiązywania Umowy 
(tj. okres określony w Wykazie 3) są stałe, ale, o ile opłaty za 
kolejne lata nie zostaną uzgodnione na piśmie z IOP, opłaty za 
kolejne lata podlegają wzrostom i zmianom cen.  W przypadku, gdy 
IOP nabędzie lub wyda nową publikację, taka publikacja zostanie 
dodana do listy Czasopism, a Konsorcjum zapłaci stosowną 
dodatkową opłatę odzwierciedlającą to rozszerzenie oferty.  
Konsorcjum może dodać nowych Uczestników do niniejszej Umowy za 
opłatą podlegającą uzgodnieniu przez strony, a po dodaniu 
takiego nowego Uczestnika (Uczestników) częścią Umowy, która 
będzie uważana za stosownie zmienioną, będzie Wykaz 3.  IOP 
wystawi Konsorcjum lub Uczestnikowi (stosownie do przypadku) 
fakturę w odniesieniu do wszelkich dodatkowych opłat 
podlegających zapłacie na podstawie niniejszej Umowy, a takie 
dodatkowe opłaty zostaną zapłacone IOP w terminie 30 dni od daty 
wystawienia faktury. 

15 Wszelkie kwoty, o których mowa, nie zawierają podatków od 
sprzedaży (gdy mają zastosowanie), które zostaną zapłacone przez 
Konsorcjum po przedstawieniu stosownej faktury objętej podatkiem 
lub innego, odpowiedniego dokumentu płatniczego. 

 
Wycofanie Czasopism 

16 IOP zastrzega sobie prawo do wycofania w dowolnej chwili 
któregokolwiek z Czasopism (lub jego części) z Usługi jeżeli 
utraci prawo do jego publikowania lub gdy z jakiegokolwiek 
powodu wstrzyma publikację lub dystrybucję takiego Czasopisma 
(Czasopism) bądź jeśli według własnego, wyłącznego uznania IOP 
uzna, że takie Czasopismo zawiera (Czasopisma zawierają) 
jakikolwiek materiał, który narusza prawo autorskie lub ma 
charakter szkalujący, obsceniczny, jest niezgodny z prawem lub w 
inny sposób jest nie do przyjęcia. 

17 Jeżeli którekolwiek Czasopismo zostanie (Czasopisma zostaną) 
wycofane, IOP zawiadomi o tym Konsorcjum na piśmie i obniży 
opłatę za ten rok kalendarzowy o kwotę odpowiadającą 
proporcjonalnemu udziałowi wycofanej treści w opłacie 
całkowitej.  IOP będzie mieć prawo do korekty kwot należnych IOP 
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od Konsorcjum lub któregokolwiek z Uczestników na podstawie 
umowy pomiędzy stronami uwzględniającej każde obniżenie opłat. 

 
Dostępność Czasopism 

18 IOP dołoży wszelkich uzasadnionych starań, aby zapewnić 
całodobową dostępność Czasopism z zachowaniem prawa IOP do 
zawieszenia dostępu w celu przeprowadzenia rutynowej obsługi 
technicznej, napraw, testowania, rekonfiguracji lub aktualizacji 
serwisu oraz do zwolnienia z obowiązku zapewnienia dostępności w 
przypadkach spowodowanych przez okoliczności leżące poza 
uzasadnioną kontrolą IOP, w tym m. in. brakiem dostępności 
Usługi związanym z awariami łączy telekomunikacyjnych bądź 
węzłów lub urządzeń internetowych.  W przypadku zawieszenia lub 
przerwania dostępu lub wystąpienia usterki bądź awarii 
uniemożliwiającej korzystanie z dostępu, odpowiedzialność IOP 
będzie ograniczona do podjęcia wszystkich komercyjnie 
uzasadnionych starań, aby przywrócić dostęp w możliwie jak 
najkrótszym czasie.  IOP nie ponosi jakiejkolwiek innej 
odpowiedzialności z tego tytułu.  IOP nie będzie odpowiadać za 
jakiekolwiek opóźnienie, brak dostępności, błąd transmisji, 
niezgodność oprogramowania lub urządzeń, zdarzenie siły wyższej 
bądź jakiekolwiek niedotrzymanie warunków umowy z przyczyn od 
niego niezależnych. 

19 IOP zastrzega sobie prawo do zawieszenia dostępu konkretnego 
Uczestnika (Uczestników) do Czasopism w przypadku stwierdzenia 
naruszenia niniejszych zasad i warunków, lecz nie zrobi tego bez 
wcześniejszego poinformowania o tym stosownego Uczestnika 
(Uczestników). 

Gwarancje i wyłączenie odpowiedzialności 

20 IOP GWARANTUJE, ŻE JEST TO UPRAWNIONY DO UDZIELENIA LICENCJI W 
NINIEJSZYCH ZASADACH I WARUNKACH. 

21 IOP DOŁOŻY UZASADNIONYCH STARAŃ, ABY ZAPEWNIĆ, ŻE CZASOPISMA SĄ 
KOMPLETNE, PRECYZYJNE I WOLNE OD BŁĘDÓW, LECZ IOP NIE GWARANTUJE 
ICH KOMPLETNOŚCI LUB DOKŁADNOŚCI I NIE GWARANTUJE, ŻE DOSTĘP 
UCZESTNIKÓW DO USŁUGI BĘDZIE NIEPRZERWANY LUB WOLNY OD BŁĘDÓW 
BĄDŹ ŻE UZYSKANE REZULTATY BĘDĄ PRZYDATNE LUB ŻE SPEŁNIĄ 
WYMAGANIA INSTYTUCJONALNE. 

22 POZA PRZYPADKAMI OPISANYMI POWYŻEJ, IOP NIE UDZIELA GWARANCJI I 
NIE PODEJMUJE ZOBOWIĄZAŃ JAKIEGOKOLWIEK RODZAJU, WYRAŹNYCH LUB 
DOROZUMIANYCH, W ODNIESIENIU DO USŁUGI, W TYM M. IN. GWARANCJI 
DOTYCZĄCYCH JAKOŚCI, ORYGINALNOŚCI, PRZYDATNOŚCI, MOŻLIWOŚCI 
WYSZUKIWANIA, DZIAŁANIA, SKUTECZNOŚCI, ZGODNOŚCI, JAKOŚCI 
HANDLOWEJ LUB ZDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU. 

23 IOP NIE BĘDZIE ODPOWIADAĆ ZA JAKIEKOLWIEK SZKODY POŚREDNIE, 
PRZYPADKOWE, WYNIKOWE, SPECJALNE, SZKODY WYMAGAJĄCE 
ODSZKODOWANIA Z NAWIĄZKĄ LUB INNE SZKODY, WYNIKŁE LUB ZWIĄZANE Z 
NINIEJSZĄ UMOWĄ I/LUB KORZYSTANIEM Z USŁUGI, W TYM M. IN. Z 
TYTUŁU UTRATY ZYSKU, UTRATY PRZYCHODU, UTRATY MOŻLIWOŚCI 
WSPÓŁPRACY HANDLOWEJ, PRZERWANIA DZIAŁALNOŚCI LUB UTRATY DANYCH. 

24 W ŻADNYM PRZYPADKU CAŁKOWITA I ŁĄCZNA ODPOWIEDZIALNOŚĆ IOP Z 
TYTUŁU JAKICHKOLWIEK ROSZCZEŃ, STRAT LUB SZKÓD WYNIKŁYCH Z 
COFNIĘCIA LUB PRZERWANIA DOSTĘPU DO USŁUGI, NIEZALEŻNIE CZY 
WSKUTEK UMOWY, CZYNU NIEDOZWOLONEGO LUB Z INNEGO POWODU, W TYM, 
BEZ OGRANICZENIA, Z POWODU ZANIEDBANIA, NIE PRZEKROCZY 
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CAŁKOWITEJ KWOTY ZAPŁACONEJ IOP PRZEZ KONSORCJUM ZA USŁUGĘ Z 
TYTUŁU SUBSKRYPCJI ZA ROK, W KTÓRYM WYSTĄPIŁY TAKIE ROSZCZENIA, 
STRATY LUB SZKODY, NAWET JEŻELI IOP ZOSTAŁ WCZEŚNIEJ 
POINFORMOWANY O MOŻLIWOŚCI WYSTĄPIENIA TAKIEGO ROSZCZENIA, 
STRATY LUB SZKODY. 

25 POWYŻSZE OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI I WYŁĄCZENIE PEWNYCH 
SZKÓD Z JEJ ZAKRESU BĘDZIE MIAŁO ZASTOSOWANIE NIEZALEŻNIE OD 
POWODZENIA LUB SKUTECZNOŚCI INNYCH ŚRODKÓW ZARADCZYCH. 

26 NIEZALEŻNIE OD PODSTAWY LUB FORMY POWÓDZTWA, KONSORCJUM ANI 
UCZESTNICY NIE MOGĄ WNOSIĆ POWÓDZTWA  WYNIKAJĄCEGO Z NINIEJSZYCH 
ZASAD I WARUNKÓW PO UPŁYWIE SZEŚCIU MIESIĘCY KALENDARZOWYCH OD 
ZAISTNIENIA PODSTAWY TEGO POWÓDZTWA. 

27 KAŻDY Z UCZESTNIKÓW PONOSI WYŁĄCZNĄ ODPOWIEDZIALNOŚĆ ZA 
WSZYSTKIE ASPEKTY KORZYSTANIA Z USŁUGI ZA POMOCĄ ADRESÓW IP ORAZ 
ZWALNIA I ZGADZA SIĘ ZWOLNIĆ IOP Z WSZELKIEJ ODPOWIEDZIALNOŚCI 
LUB ROSZCZEŃ JAKIEJKOLWIEK OSOBY WYNIKAJĄCYCH Z TAKIEGO 
UŻYTKOWANIA. 

28 IOP DOŁOŻY WSZELKICH UZASADNIONYCH STARAŃ, ABY CAŁOŚĆ MATERIAŁU 
NAUKOWEGO BĘDĄCEGO CZĘŚCIĄ PRODUKTÓW ZOSTAŁA OBJĘTA USŁUGĄ 
ZAPEWNIENIA DOSTĘPU DO MATERIAŁÓW ARCHIWALNYCH, LECZ Z POWODU 
WIEKU, UNIKALNOŚCI I NIEDOSTĘPNOŚCI PEWNYCH MATERIAŁÓW, IOP NIE 
PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA KOMPLETNOŚĆ TEGO MATERIAŁU I NIE 
PODEJMUJE ZOBOWIĄZAŃ W TYM ZAKRESIE. 

 
29 IOP WYKONUJE UZASADNIONĄ KONTROLĘ JAKOŚCI JAKO CZĘŚĆ PROCESU 

PRODUKCYJNEGO USŁUGI ZAPEWNIENIA DOSTĘPU DO MATERIAŁÓW 
ARCHIWALNYCH.  TA KONTROLA OBEJMUJE DOKŁADNOŚĆ I KOMPLETNOŚĆ.  
NIE PRZEPROWADZONO KONTROLI WYKRACZAJĄCEJ POZA KONTROLĘ BĘDĄCĄ 
CZĘŚCIĄ PROCESU PRODUKCYJNEGO.  W KONSEKWENCJI IOP NIE PONOSI 
ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA DOKŁADNOŚĆ LUB KOMPLETNOŚĆ 
LICENCJONOWANEGO MATERIAŁU ORAZ NIE UDZIELA GWARANCJI I NIE 
PODEJMUJE ZOBOWIĄZAŃ W TYM ZAKRESIE. 

 
Postanowienia ogólne 

30 Niedotrzymanie wprowadzenia w życie któregokolwiek z postanowień 
niniejszej Umowy w dowolnym momencie przez którąkolwiek ze stron 
nie wpłynie na jej prawo do wprowadzenia w życie innego bądź 
tego samego postanowienia w innym momencie.  Niniejsze zasady i 
warunki stanowią kompletną umowę pomiędzy stronami w odniesieniu 
do Usługi i zastępują wszelkie wcześniejsze uzgodnienia pomiędzy 
stronami w stosunku do przedmiotu niniejszej Umowy.  Intencją 
powyższego postanowienia nie jest wyłączenie jakiejkolwiek 
odpowiedzialności którejkolwiek ze stron z tytułu oszustwa. 

31 W przypadku, gdy w chwili akceptacji niniejszych zasad i 
warunków Uczestnicy posiadają istniejące subskrypcje drukowanych 
czasopism publikowanych przez IOP i objętych niniejszą Usługą, 
to mogą być uprawnieni do odnowienia tych subskrypcji materiałów 
drukowanych po obniżonej cenie katalogowej przez okres 
korzystania z dostępu do Usługi.  Na prośbę zainteresowanych, 
IOP przekaże szczegóły stosownego rabatu. 

32 Konsorcjum i Uczestnicy potwierdzają, że IOP ma prawo do 
kontaktowania się z osobami, których szczegółowe informacje 
kontaktowe podano w Wykazie 3 w następujących sprawach: 

32.1 przekazywanie aktualnych informacji o Usłudze; oraz 
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32.2 promowanie innych produktów i usług IOP i grupy spółek IOP 
w dowolnej chwili. 

33 Odpowiedzialność Konsorcjum i Uczestników wynikająca z 
niniejszej Umowy jest wspólna i solidarna. 

34 Wszelka korespondencja którejkolwiek ze stron niniejszej Umowy 
może być przesyłana pocztą lotniczą, kurierem lub faksem na 
adres określony w Wykazie 3 i jeżeli zostanie wysłana w ten 
sposób, będzie uważana za doręczoną, w odniesieniu do 
korespondencji przesyłanej pocztą lotniczą lub kurierem, 
dziesięć dni roboczych od daty nadania oraz, w odniesieniu do 
korespondencji przesyłanej faksem, w chwili transmisji faksu 
(jeżeli będzie to dzień roboczy) lub, jeżeli faks nie zostanie 
odebrany, o godzinie 10:00 następnego dnia roboczego.  Kopia 
korespondencji wysyłanej do Uczestnika przez IOP dotycząca 
niniejszej Umowy będzie wysyłana do Konsorcjum. 

35 Żadne z postanowień niniejszej Umowy nie będzie tworzyć i nie 
będzie uważane za tworzące spółkę lub stosunek typu 
„zleceniodawca -  zleceniobiorca” pomiędzy stronami i 
Konsorcjum, a Uczestnicy nie będą mieć prawa ani upoważnienia do 
wiązania lub podejmowania jakiegokolwiek zobowiązania lub 
udzielania gwarancji w imieniu IOP. 

36 Niedotrzymanie wprowadzenia w życie któregokolwiek z postanowień 
niniejszej Umowy w dowolnym momencie przez którąkolwiek ze stron 
nie wpłynie na jej prawo do wprowadzenia w życie innego bądź 
tego samego postanowienia w innym momencie. 

37 Jeżeli którekolwiek z postanowień niniejszej Umowy będzie 
nieważne lub niewykonalne bądź sprawi, że niniejsza Umowa lub 
jakakolwiek jej część będzie nieważna lub niewykonalna, wtedy to 
postanowienie zostanie odłączone od pozostałych postanowień 
niniejszej Umowy, która pozostanie obowiązującą i będzie 
interpretowana tak, jak gdyby takie postanowienie nigdy nie było 
jej częścią. 

38 W przypadku, gdy w okresie obowiązywania niniejszej Umowy 
Członek połączy się z inną instytucją, to będzie uprawniony do 
uwzględnienia oddziałów tej instytucji w niniejszej Umowie pod 
warunkiem, że jeżeli taka inna instytucja będzie istniejącym 
klientem IOP, to taka instytucja utrzyma wszystkie swoje 
aktualne subskrypcje materiałów IOP (dotyczące produktów i usług 
drukowanych i/lub elektronicznych) lub jeżeli taka instytucja 
zechce unieważnić jakiekolwiek lub wszystkie ze swoich 
aktualnych subskrypcji, koszt tych unieważnionych subskrypcji 
zostanie dodany do aktualnej kwoty Opłaty Licencyjnej 
podlegającej zapłacie na podstawie niniejszej Umowy. 

39 Konsorcjum i Uczestnicy zachowają poufność niniejszej Umowy, w 
tym m. in. informacji o Opłacie Licencyjnej i nie będzie 
ujawniać treści tej Umowy osobom trzecim. 

40 Konsorcjum gwarantuje, że jest właściwie upoważnionym 
przedstawicielem i reprezentantem Uczestników do celu niniejszej 
Umowy i posiada moc prawną do podpisania niniejszej Umowy w ich 
imieniu. 

41 W terminie do 30 stycznia 2015 roku IOP zobowiązuje się do 
przekazania do ICM statystyki wykorzystania bazy IOP przez 
poszczególnych uczestników konsorcjum w roku 2014 w formacie i 
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zakresie udostępnianym przez wydawcę. IOP zapewnia dostęp dla 
uczestników konsorcjum do bieżących statystyk poprzez system 
COUNTER (Counting Online Usage of NeTworked Electronic 
Resources), po przekazaniu każdemu z nich loginu i hasła 
dostępowego do serwisu. 
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